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OBSERVATIONS ET RECOMMANDATIONS DU SECRÉTARIAT DU FONDS 

 

1. Le présent document récapitule les projets et activités du programme de travail de 

l’ONUDI pour l’an 2000, ainsi que les recommandations du Secrétariat résultant de l’examen des 

questions recensées et ses observations sur des projets particuliers.   

2. L’ONUDI demande au Comité exécutif d’approuver la somme de $US 2 138 400 pour 

son programme de travail pour l’an 2000, avec des coûts d’appui correspondants de 

$US 277 992.  À sa 29e réunion, le Comité exécutif avait approuvé un montant de $US 192 100 

(incluant les coûts d’appui) comme avance sur le programme de travail de l’ONUDI pour 

l’an 2000.  Le montant total de fonds qui sera transféré à l’ONUDI sera modifié pour tenir 

compte du montant de l’avance.   

3. Le Tableau 1 contient la liste des projets et activités du programme de travail, avec le 

montant de financement recommandé et la référence aux problèmes qui leur sont liés.   

Tableau 1 

Programme de travail de l’ONUDI pour l’an 2000 

 
Pays Activité/Projet Date 

d’achèvement

* 

Montant 

demandé  

$US 

Montant 

recommandé 

$US 

Problème 

Algérie: Préparation de projets dans le 

secteur des mousses (souples) 

Avril 2001 20 000 20 000  

Algérie: Stratégie pour la préparation d’un 

PGF 

Octobre 2001 60 000 En suspens II 

Bosnie & 

Herzégovine: 

Préparation de projets dans le 

secteur des aérosols (général) 

Avril 2001 15 000 En suspens I 

Bosnie & 

Herzégovine: 

Préparation de projets dans le 

secteur des mousses souples 

Avril 2001 15 000 En suspens I 

Bosnie & 

Herzégovine: 

Préparation de projets dans le 

secteur de la réfrigération 

commerciale 

Avril 2001 15 000 En suspens I 

Brésil: Préparation de projets dans le 

secteur de la réfrigération 

commerciale 

Avril 2001 25 000 25 000  

Chine: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des mousses (polystyrène/ 

polyéthylène) 

Avril 2001 50 000 En suspens VI 

Chine: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des mousses rigides 

Avril 2001 50 000 En suspens VI 

Chine: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération domestique 

(hydrocarbures) 

Avril 2001 30 000 En suspens IV 

Chine: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération (compresseurs)  

Octobre 2001 50 000 En suspens  
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Pays Activité/Projet Date 

d’achèvement

* 

Montant 

demandé  

$US 

Montant 

recommandé 

$US 

Problème 

Chine: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération (transports) 

Avril 2001 40 000 En suspens VII 

Chine: Stratégie pour la préparation d’un 

PGF 

Février 2002 100 000 Retiré  

Chine: Étude de systèmes de licences 

pour la consommation, la 

production et l’exportation de 

CFC  

 40 000 Reporté Soumission 

tardive 

Égypte: Préparation d’un projet de 

démonstration dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Octobre 2001 25 000 En suspens IV 

Égypte: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des solvants (TCA) 

Avril 2001 15 000 15 000  

Éthiopie Préparation d’un projet de 

démonstration dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Avril 2001 30 000 Retiré  

Inde: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération commerciale 

Avril 2001 25 000 En suspens VI 

Inde: Préparation de projets 

d’investissement dans le secteur 

des solvants (SCTC)  

 20 000 Reporté Soumission 

tardive 

Inde: Enquêtes sur les secteurs des 

produits pharmaceutiques et des 

solvants (PME) 

 100 000 Reporté Soumission 

tardive 

Iran: Préparation d’un PGF Octobre 2001 70 000 En suspens II 

Iran: Préparation de projets 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération commerciale 

Avril 2001 70 000 30 000  

Jordanie: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération commerciale 

Avril 2001 20 000 20 000  

Jordanie: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des aérosols  

Avril 2001 20 000 20 000  

Jordanie: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des solvants (CFC-113) 

Avril 2001 25 000 25 000  

Kenya: Préparation d’un projet 

d’élimination dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Avril 2001 30 000 En suspens VIII 

Corée, RPD: Préparation de projets dans le 

secteur de la production de CFC 

Octobre 2001 100 000 En suspens V 

Liban: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération commerciale 

Avril 2001 20 000 En suspens III 

Libye: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des mousses souples 

Avril 2001 20 000 En suspens I 
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Pays Activité/Projet Date 

d’achèvement

* 

Montant 

demandé  

$US 

Montant 

recommandé 

$US 

Problème 

Macédoine: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des aérosols  

Avril 2001 15 000 15 000  

Macédoine: Renforcement des institutions 

pour des activités liées au 

Protocole de Montréal (Phase II) 

Avril 2002 103 400 101 950  

Macédoine: Préparation d’un projet 

d’élimination dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Avril 2001 20 000 20 000  

Malaisie: Préparation de projets 

d’investissement dans le secteur 

des mousses (rigides) 

Avril 2001 20 000 Retiré  

Mexique: Préparation de projets 

d’investissement dans le secteur 

des mousses rigides 

Avril 2001 30 000 30 000  

Mexique: Stratégie pour la préparation d’un 

PGF 

Février 2002 100 000 En suspens II 

Maroc: Préparation d’un projet 

d’élimination dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Avril 2001 30 000 30 000  

Nigeria: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des aérosols  

Avril 2001 25 000 En suspens I 

Nigeria: Stratégie pour la préparation d’un 

PGF 

Février 2002 100 000 En suspens I 

Nigeria: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération commerciale 

Avril 2001 25 000 En suspens I 

Roumanie: Préparation d’un projet 

d’élimination dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Avril 2001 10 000 10 000  

Roumanie: Préparation d’un projet dans le 

secteur de la production de CFC 

Octobre 2001 100 000 En suspens V 

 

Syrie: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des aérosols  

Avril 2001 20 000 En suspens Vérification des 

données à faire 

par le centre de 

l’ozone 

Syrie: Renforcement des institutions 

pour des activités liées au 

Protocole de Montréal, Phase II 

 180 000 Reporté Sera soumis 

ultérieurement 

par l’ONUDI. 

Turquie: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des mousses souples 

Avril 2001 15 000 15 000  

Turquie: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des mousses rigides 

Avril 2001 15 000 15 000  

Turquie: Préparation d’un projet de 

démonstration dans le secteur des 

fumigènes (bromure de méthyle)  

Avril 2001 30 000 En suspens VII 

Ouganda: Préparation d’un projet de 

démonstration dans le secteur des 

fumigènes  

Octobre 2001 30 000 En suspens VII 

Uruguay: Préparation d’un projet de 

démonstration dans le secteur des 

fumigènes  

 25 000 En suspens VII 
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Pays Activité/Projet Date 

d’achèvement

* 

Montant 

demandé  

$US 

Montant 

recommandé 

$US 

Problème 

Venezuela: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

des mousses rigides 

Avril 2001 25 000 25 000  

Venezuela: Préparation d’un projet 

d’investissement dans le secteur 

de la réfrigération commerciale 

Avril 2001 20 000 20 000  

Venezuela: Stratégie pour la préparation d’un 

PGF 

Février 2002 70 000 En suspens II 

Zimbabwe: Préparation d’un projet 

d’élimination dans le secteur des 

fumigènes 

Avril 2001 30 000 30 000  

Total partiel   2 138 400 En suspens  

Coûts d’appui 

d’agence 

  277 992 En suspens  

Total:   2 416 392 En suspens  

Moins Avance pour la préparation de 

projets approuvée à la 29e réunion 

N/a (192 100) (192 100)  

TOTAL 

GÉNÉRAL: 

Montant à transférer à l’agence  2 224 292 En suspens  

*La date d’achèvement s’applique aux activités de préparation de projets et non pas à la soumission de projet 

d’investissement.  Les dates vont jusqu’en avril 2001, soit un an à compter de la date d’approbation.   

 

PROBLÈMES 

 

4. Neuf problèmes ont été identifiés, qui ont des incidences sur les demandes de la Banque 

mondiale.  Ils sont décrits ci-après: 

Numéro Problème 

I  Ratification de l’Amendement de Londres 

II  PGF dans les pays à niveau élevé de consommation de SAO 

III  Les quantités éliminées bénéficiant de financement sont supérieures à la 

consommation actuelle 

IV  Préparation de projets à soumettre après l’an 2000 

V  Préparation de projets préalablement à la vérification technique 

VI Élimination sectorielle prévue ou demandée en même temps que les 

demandes de préparation de projets individuels 

VII Les lignes directrices en cours d’établissement peuvent avoir des 

incidences sur l’approbation du projet 

VIII Retards continus dans la mise en oeuvre 

 

 

Problème I:  Ratification de l’Amendement de Londres 

 

5. La décision 29/12 c) laisse présager un débat à la 30e réunion du Comité exécutif sur les 

pays qui n’ont pas ratifié l’Amendement de Londres.  Les pays ci-après, pour lesquels l’ONUDI 

demande des fonds, n’ont pas ratifié l’Amendement: Bosnie & Herzégovine, Libye et Nigeria.  

Le PNUD a indiqué qu’il attend du Nigeria confirmation que la ratification de l’Amendement est 

imminente.   
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Problème II: PGF dans les pays à niveau élevé de consommation de SAO 

 

6. À sa 27e réunion, le Comité exécutif a décidé d’approuver, à titre d’essai, trois projets 

proposés pour des pays de trois régions différentes qui ne sont pas des pays à faible niveau de 

consommation de SAO. Il était entendu qu’à sa 30e réunion, le Comité exécutif se penchera sur 

la question des PGF dans les pays gros consommateurs de SAO.  L’ONUDI a reçu des 

gouvernements de l’Algérie et du Nigeria la demande d’inclure dans son programme de travail 

pour l’an 2000 des activités de préparation de stratégie pour des PGF.  L’ONUDI a expliqué que 

la stratégie couvrira tous les éléments pertinents liés au secteur de la réfrigération, incluant les 

services d’entretien de climatiseurs et la climatisation d’automobiles. Les principaux éléments de 

coût incluent les experts nationaux et internationaux requis et les intrants pour des ateliers. 

 

Problème III: Les quantités éliminées bénéficiant de financement sont supérieures à la 

consommation actuelle 

 

7. À sa 23e réunion, le Comité exécutif avait décidé d’examiner cas par cas les demandes de 

préparation de projets qui seraient soumises par des pays dans lesquels des projets approuvés 

avaient déjà permis d’éliminer plus de 80% de la consommation de SAO d’après les  données les 

plus récentes disponibles (Décision 23/51d i)).   

8. L’ONUDI demande l’approbation d’activités de préparation de projets dans les pays ci-

après, dont les projets approuvés permettront d’éliminer plus de 80% de leur consommation de 

SAO, telle qu’elle est indiquée dans les données les plus récentes disponibles:  Égypte (86%), 

Jordanie (90%), Liban (152%) et Malaisie (181%). Cela signifie que le Fonds multilatéral a financé 

l’élimination d’une quantité de SAO supérieure à celle qu’il reste à éliminer dans le pays.   

9. En examinant individuellement chaque cas, comparons la quantité de SAO qui doit être 

éliminée par les projets déjà approuvés par le Fonds avec le niveau de consommation actuel.  Le 

tableau ci-après présente des données sur la consommation totale de la dernière année de 

consommation, qui figurent dans les rapports communiqués au Secrétariat de l’ozone 

conformément à l’article 7.  La quantité à éliminer est tirée des informations relatives aux 

activités approuvées jusqu’à la 29e réunion, contenues dans l’Inventaire des projets approuvés.   

Pays Consommation la plus récente Quantité à éliminer par les projets 

en cours d’exécution 

Égypte 2 816 tonnes PAO 842 tonnes PAO 

Jordanie 1 239 tonnes PAO 614 tonnes PAO 

Liban 602 tonnes PAO 576 tonnes PAO 

Malaisie 2 369 tonnes PAO 1 081 tonnes PAO 

 

10. Comme l’indique le tableau ci-dessus, dans le cas du Liban, la quantité qui sera éliminée 

par les projets approuvés en cours d’exécution (576 tonnes PAO) est presque égale au niveau de 

consommation actuelle du pays, soit 602 tonnes PAO.  Dans le cas de l’Égypte, de la Jordanie et 

de la Malaisie, le niveau de consommation le plus récent équivaut à plus du double de la quantité 

à éliminer par les projets en cours d’exécution.   
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Problème IV:  Préparation de projets à soumettre après l’an 2000 

 

11. L’ONUDI a présenté plusieurs demandes de préparation de projets pour des projets qu’il 

n’est pas prévu de soumettre avant l’an 2001 au plus tôt.   

12. Certains projets de grande ampleur peuvent d’ailleurs nécessiter plus d’une année de 

préparation.  Or l’ONUDI demande des fonds pour des projets individuels à soumettre après l’an 

2000, au lieu d’adopter une approche sectorielle.  Elle propose, par exemple, la préparation de 3 

à 6 projets de réfrigération domestique en Chine et un projet d’investissement sur le bromure de 

méthyle en Égypte.  

 

Problème V:  Préparation de projets avant les vérifications techniques 

 

13. L’ONUDI demande l’approbation d’activités de préparation de projets pour le secteur de 

la production en République démocratique populaire de Corée et en Roumanie, avant les 

vérifications techniques stipulées par la décision 19/36.  

 

Problème VI:  Élimination sectorielle prévue ou demandée en même temps que la demande 

de préparation de projets individuels 

 

14. À sa 27e réunion, le Comité exécutif avait approuvé des activités de préparation de 

projets pour permettre à la Banque mondiale d’établir des projets d’élimination de CFC en phase 

finale en Malaisie et en Thaïlande.  Le Comité avait également approuvé la préparation de 

projets d’établissement de stratégies sectorielles en Chine, concernant les mousses de 

polyuréthane/polyéthylène pour l’ONUDI, et le secteur des solvants pour le PNUD.  La Banque 

mondiale, quant à elle, a soumis une demande pour la préparation d’un plan d’élimination 

sectorielle des mousses en Chine.   

15. Malgré ces propositions de projets d’élimination pour des secteurs entiers, les agences 

continuent de demander le financement de la préparation de projets individuels.  C’est le cas par 

exemple des demandes de préparation de projets sur les mousses de polystyrène/polyéthylène et 

les mousses rigides en Chine.   

 

Problème VII: Les lignes directrices en cours d’établissement peuvent avoir des incidences 

sur l’approbation du projet 

 

16. Le Comité exécutif est en train d’envisager l’élaboration de lignes directrices pour les 

secteurs du bromure de méthyle et du transport frigorifique; ces orientations peuvent avoir des 

incidences sur l es demandes d’activités de préparation de projets qui sont soumises à la présente 

réunion.  Pour pouvoir préparer les projets conformément aux exigences du Comité exécutif, les 

agences d’exécution doivent disposer au préalable de tous les éléments d’orientation et 

d’information pertinents. L’ONUDI a soumis des demandes pour la préparation d’un projet dans 

le secteur des transports en Chine et de projets de démonstration sur le bromure de méthyle en 

Turquie, en Ouganda et en Uruguay,  qui risquent d’être affectés par les décisions du Comité 

concernant les lignes directrices pour ces deux secteurs.   
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Problème VIII:  Retards continus dans la mise en oeuvre 

 

17. D’après ses critères sur la préparation de projets, avant d’approuver une demande de 

préparation de projet, le Comité exécutif doit déterminer s’il existe des réglementations qui fond 

obstacle à la mise en oeuvre du projet (décision 23/51, para e)).  Le Comité a été informé des 

projets qui font l’objet de difficultés réglementaires tels que les formalités de congé douanier.  

Dans le cas du Kenya, l’ONUDI a avisé le Comité exécutif qu’il avait des difficultés à obtenir 

l’exemption des frais d’entreposage encourus au Kenya pendant que le ministère s’occupait des 

formalités d’exemption des droits de douane.  L’ONUDI présente une demande de préparation 

de projet sur le bromure de méthyle au Kenya.   

 

OBSERVATIONS SUR DES DEMANDES INDIVIDUELLES 

 

Algérie, Chine, Iran, Mexique, Nigeria et Venezuela—Stratégie pour la préparation d’un PGF: 

 

18. L’ONUDI demande le financement de stratégies pour la préparation de PGF pour 

l’Algérie, la Chine, l’Iran, le Nigeria et le Venezuela. La Chine a indiqué qu’elle a demandé à 

l’ONUDI de retirer son projet.  Le Comité exécutif examinera la question des PGF à sa 30e 

réunion.  Le PNUD a aussi présenté une demande de préparation de PGF pour le Nigeria.  Il a 

indiqué qu’il attendait des éclaircissements demandés au centre de l’ozone.  

Chine—Réfrigération domestique ($US 30 000):  

19. L’ONUDI demande pour l’an 2000 le financement de la préparation de deux projets 

d’une valeur de $US 3 millions, visant la reconversion aux hydrocarbures dans le sous-secteur de  

la réfrigération domestique.  Elle a identifié trois à six projets dont la préparation pourra être 

financée avec ces fonds.  Ces projets ne seront pas prêts à être soumis avant 2001.  Par ailleurs, 

le Comité exécutif a approuvé 60 projets d’une valeur de $US 64,96 millions dont l’exécution 

entraînera l’élimination de 9 732 tonnes PAO dans ce sous-secteur en Chine.  La quantité de 

SAO à éliminer dans le cadre des projets en cours d’exécution dépasse la consommation qui 

reste dans le secteur, d’après les indications du programme de pays mis à jour, préparé et soumis 

par le PNUD à la 30e réunion.   

Chine—Compresseurs pour la réfrigération ($US 50 000) 

20. Le gouvernement chinois a avisé le Comité exécutif (dans la note 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/Inf.2) qu’il avait envisagé de soumettre un projet pour le seul grand 

fabricant de compresseurs qui reste et un projet parapluie en phase finale pour les dernières 

petites usines viables qui restent.  Le projet parapluie en phase finale pourrait être préparé et 

soumis aux fins d’approbation durant l’an 2000.  Avec la soumission et l’approbation de ces 

deux projets, la reconversion du sous-secteur de production de compresseurs hermétiques pour la 

réfrigération domestique sera terminée en Chine, et aucune autre assistance ne sera requise du 

Fonds multilatéral dans ce sous-secteur. 
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Chine—Secteur du transport frigorifique ($US 40 000): 

 

21. Le Comité avait examiné la question du secteur du transport frigorifique à des réunions 

antérieures.  À sa 27e réunion, il a décidé que de plus amples informations étaient requises pour 

l’élaboration de lignes directrices pour ce secteur (décision 27/74).   

Étude de systèmes de licences pour la consommation, la production et l’exportation de CFC en 

Chine ($US 40 000)  

22. Ce projet a été présenté après la date limite de soumission des demandes à la 30e réunion.  

Il n’indique pas les jalons requis des projets ne portant pas sur des investissements.  Il n’y a pas 

non plus de description de projet, et la seule indication est que l’ONUDI a été officiellement 

invitée à réaliser l’étude.  Le Secrétariat recommande que le projet soit différé.   

Égypte—Fumigènes ($US 25 000):   

23. La demande de préparation de projet n’indique pas clairement les résultats escomptés, le 

plan d’activités ne faisant état d’aucun projet durant ou après l’an 2000.  Le gouvernement 

égyptien a demandé à l’ONUDI de commencer les activités préparatoires à l’application de 

solutions de remplacement du bromure de méthyle pour l’entreposage des céréales.  L’ONUDI a 

indiqué que la portée et l’impact du projet devront être déterminées à la suite d’une visite des 

lieux du projet.  

Inde—Réfrigération commerciale ($US 25 000): 

24. La Banque mondiale demande un montant de $US 150 000 pour préparer une stratégie 

globale pour le secteur de la réfrigération commerciale en Inde.  LONUDI demande des fonds 

pour la préparation d’un seul projet d’investissement en Inde en même temps que la Banque 

demande le financement de l’élaboration d’une stratégie globale.   

Iran— Réfrigération commerciale ($US 70 000):   

25. Le plan d’activités de l’ONUDI fait état d’un excédent de $US 20 000 provenant 

d’activités antérieures de préparation de projets dans ce secteur en Iran.  L’ONUDI demande un 

montant supplémentaire de $US 70 000 pour la préparation de quatre projets d’une valeur de 

$US 1,2 million dont la réalisation permettra d’éliminer 109 tonnes PAO.  Elle a déjà préparé 

plusieurs projets dans ce secteur en Iran.  Le PNUD ne demande que $US 30 000 pour préparer 

quatre projets dans ce même secteur en Iran.  Le Secrétariat recommande d’approuver un niveau 

de financement similaire pour l’ONUDI.   

Inde—Préparation de projets d’investissement dans le secteur des solvants (CTC) ($US 20 000):   

26. Ce projet a été présenté après la date limite de soumission des demandes à la 30e réunion.  

Il n’indique pas les jalons requis des projets ne portant pas sur des investissements.  Il n’y a pas 

non plus de description de projet, et la seule indication est que l’ONUDI a été officiellement 

invitée à réaliser l’étude.  Or le projet ne figure pas dans le plan d’activités de l’ONUDI. Si celle-

ci approuvait des projets non prévus dans les plans d’activités, les montants approuvés 

dépasseraient le budget de l’année. 
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Inde—Enquêtes sur les secteurs des produits pharmaceutiques et les solvants (PME) 

($US 100 000):   

27. Ce projet a été présenté après la date limite de soumission des demandes à la 30e réunion.  

Il n’indique pas les jalons requis des projets ne portant pas sur des investissements.  Il n’y a pas 

non plus de description de projet, et la seule indication est que l’ONUDI a été officiellement 

invitée à réaliser l’étude.  Le Secrétariat recommande que le projet soit différé.   

Kenya—Projet d’investissement sur le bromure de méthyle ($US 30 000):   

28. Le Gouvernement kenyan a également demandé à l’Allemagne de mettre en œuvre sur 

son territoire un projet d’investissement sur le bromure de méthyle.  Le projet de l’ONUDI 

portera sur les fleurs coupées et celui de l’Allemagne sur les légumes et les fraises.   

29. Le document relatif aux retards dans l’exécution des projets, qui est présenté à la présente 

réunion du Comité exécutif (UNEP/OzL.Pro/ExCom/30/16), soulève la question de savoir s’il 

convient d’approuver de nouveaux projets pour le Kenya tant que ne sera pas résolue la question 

des frais d’entreposage imposés sur le matériel acquis avec les ressources du Fonds multilatéral.   

Corée, RPD—Production de CFC ($US 100 000):   

30. La République populaire démocratique de Corée n’a pas encore rempli le formulaire de 

données préliminaires qui doit être soumis au Secrétariat du Fonds.  Elle n’a pas informé le 

Comité exécutif si elle était prête à soumettre son projet sectoriel.  Le respect de ces conditions 

établies par la décision 19/36 est nécessaire pour assurer la présentation du projet dans les délais.  

Le Secrétariat a envoyé un fax (15 avril 1999) au gouvernement coréen ainsi qu’un questionnaire 

sur la production sectorielle, en l’invitant à remplir le questionnaire pour entamer le processus de 

financement des projets dans le secteur de la production.   

31. D’autre part, le programme de pays devait être mis à jour par le PNUE conformément à 

la décision 28/35, comme il est indiqué à l’Annexe III, page 11 de la note 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/28/57.  L’ONUDI a indiqué qu’une mission PNUE/ONUDI débutera à 

la fin de février 2000 en vue de cette mise à jour.  Il est prévu de soumettre au Secrétariat le 

programme de pays actualisé en mars 2000.    

32. Le coût de cette activité de préparation de projet semble excessivement élevé, compte 

tenu du fait qu’elle ne concerne qu’une seule entreprise.  L’ONUDI a expliqué que ce coût 

estimatif de $US 100 000 inclut les services d’experts (1 chimiste et 1 économiste, 2 mois-

hommes respectivement) et les missions correspondantes dans le pays.  Elle a aussi indiqué 

qu’un représentant de la Corée se rendra dans les bureaux de l’ONUDI pour la préparation finale 

du document de projet.   

Liban— Réfrigération commerciale ($US 20 000): 

 

33. Comme il est indiqué précédemment, la consommation actuelle du Liban est à peu près 

égale à la quantité que les projets approuvés en cours d’exécution devaient éliminer.   

Macédoine:  Renouvellement du projet de renforcement d’institutions (Phase II) 

 

34. Voir l’Annexe I. 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/30/25  

Page 10 

 

 

Malaisie—Mousses rigides ($US 20 000):   

35. Les données les plus récentes de la Malaisie indiquent une consommation de 384 tonnes 

dans le secteur des mousses.  Le Comité exécutif avait approuvé l’élimination de 1638 tonnes 

PAO et 1021 tonnes PAO ont été éliminées.  L’ONUDI a expliqué avoir reçu du gouvernement 

malais une demande officielle pour la reconversion de trois entreprises particulières.  

36. La Banque mondiale soumettra à l’examen du Comité exécutif, au cours de  la présente 

année, un projet d’élimination sectoriel dont le but sera d’éliminer qui vise à éliminer la 

consommation de SAO qui reste en Malaisie.  La demande de l’ONUDI couvre une partie de la 

consommation restante de CFC en Malaisie.   

Nigeria—Aérosols ($US 25 000):   

37. Le Nigeria n’a pas ratifié l’Amendement de Londres.  Son programme de pays ne 

contient pas de données sur la consommation dans le secteur des aérosols.  Il indique simplement 

que le pays compte quatre grandes entreprises, dont trois sont reconverties au GPL et le dernier 

aux pompes de vaporisation. L’ONUDI a fait savoir qu’elle vérifie les données de consommation 

auprès de l’administrateur chargé de la question de l’ozone au Nigeria. 

Roumanie—Production de CFC ($US 100 000):   

38. Le coût de la préparation de ce projet semble extrêmement élevé, compte tenu du fait que 

la Roumanie avait indiqué au Secrétariat une production nulle pour les années 1996, 1997 et 

1998.  L’ONUDI a reçu de la Roumanie les données ci-après sur sa production de SAO pour 

1996, 1997 et 1998: 

Pour 1996: 2 617 TM CTC 18 TM MeBr  

Pour 1997: 10 133 TM CTC 16,5 TM MeBr  

Pour 1998: 9 509 TM CTC 52 TM MeBr  

 

39. L’ONUDI n’a pas précisé si la production de CTC était utilisée comme matières 

premières ou  à des fins régies par le Protocole de Montréal.   

40. Toutes les conditions préalables, y compris les vérifications techniques, prescrites par la 

décision 19/36, devraient être respectées avant la préparation des projets.   

Syrie—Aérosols ($US 20 000):   

41. Les données les plus récentes sur le secteur des aérosols (1998) indiquent une 

consommation de 229 tonnes PAO.  Les projets en cours permettront d’en éliminer 263 tonnes 

PAO.  L’ONUDI a indiqué qu’elle vérifiait ces chiffres auprès de l’administrateur chargé de la 

question de l’ozone.   

Turquie—Préparation de projet de démonstration sur le bromure de méthyle ($US 30 000) 

Ouganda— Préparation de projet de démonstration sur le bromure de méthyle ($US 30 000) 

Uruguay— Préparation de projet de démonstration sur le bromure de méthyle ($US 25 000): 

 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/30/25  

Page 11 

42. Le Comité exécutif examinera à sa 30e réunion des lignes directrices pour le secteur du 

bromure de méthyle.  La date du début du gel de la consommation de cette substance étant fixée 

à l’an 2002, le Comité peut opter pour des projets d’investissement plutôt que des projets de 

démonstration.   

 





UNEP/OzL.Pro/ExCom/30/25 

Annex I 

Page 1 

 

Annexe I 

 

Macédoine:  Renouvellement du projet de renforcement d’institutions (Phase II) 

 
Sommaire du projet et du profil de pays  

Agence d’exécution: ONUDI 

Montant initialement approuvé ($US): 152 900 

Montant demandé pour le renouvellement ($US): 101 950 

Date d’approbation du programme de pays Octobre 1996 

Consommation de SAO indiquée dans le programme  de pays (1995), (tonnes 

PAO) 

560,0 

Consommation de SAO la plus récente communiquée (1998) (tonnes PAO)* 85,5 

Consommation de référence (1995-1997) (tonnes PAO) 519,7 

Montant approuvé (en date de juillet 1999) ($US): 3 151 298 

Montant décaissé (en date de décembre 1998) ($US): 1 922 515 

SAO à éliminer (tonnes PAO) 465,1 

SAO à éliminées (en date de décembre 1998) (tonnes PAO) 451,6 

* Incluant 37,4 tonnes PAO de tétrachlorure de carbone et 144 tonnes PAO de bromure de méthyle 

 

1. Le Comité exécutif a approuvé et financé les activités ci-après:  

  $US 

a) Préparation de programme de pays 79 597 

b) Préparation de projets 80 000 

c) Formation 107 180 

d) Assistance technique 220 044 

e) Projets de démonstration  259 600 

(f) Projets d’investissement 1 886 085 

 Total: 2 632 506 

 

 

Rapport d’avancement 

 

2. Le rapport d’avancement fait état des principaux résultats suivants: émission de permis 

d’importation par le ministère de l’environnement (par l’intermédiaire du centre de l’ozone), 

surveillance des importations/exportations et de la consommation de SAO (à compter de février 

1997) et permis d’importation d’appareils de réfrigération nouveaux ou usagés contenant des 

SAO (prenant effet en juin 1998); ratification des Amendements de Londres et de Copenhague 

au Protocole; achèvement de trois projets d’investissement (un dans le secteur de la réfrigération 

et deux dans le secteur des mousses), résultant en l’élimination d’une quantité totale de 

460 tonnes PAO équivalant à 88,5% de la consommation de référence; organisation d’ateliers sur 

les solutions de rechange à l’utilisation de halons et sur l’établissement de PGF; mise sur pied et 

exécution d’un projet de démonstration de l’élimination du bromure de méthyle dans la 

production de semis de tabac; mise sur pied et exécution de campagnes de sensibilisation du 

public à la télévision, à la radio et dans la presse écrite (programmes télévisé et radiodiffusés en 

direct et en différé, 13 articles dans les journaux et les périodiques, trois conférences et ateliers). 
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Plan d’action 

3. Le plan d’action pour la période qui suit prévoit les activités suivantes: poursuite de 

l’exécution des activités générales d’élimination des SAO, surveillance et collecte de données de 

consommation DE SAO et maintien de la banque de données sur les SAO; introduction et 

préparation de mesures législatives et administratives incluant des interdictions sectorielles et des 

sanctions pour les entreprises qui ne respectent pas les calendriers d’élimination; application de 

réglementations interdisant l’importation d’équipements contenant des CFC; octroi de licences 

aux techniciens d’entretien et de réparation; mise en oeuvre d’un projet d’investissement en vue 

de l’élimination du bromure de méthyle dans la production de semis de tabac (sur la base des 

résultats du projet de démonstration en cours d’exécution); soumission de données annuelles au 

Secrétariat de l’ozone; établissement d’un programme d’information de grande ampleur en vue 

de la sensibilisation du public, incluant la publication de bulletins et de prospectus d’information, 

en collaboration étroite avec les organismes gouvernementaux, l’industrie et les ONG. 
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